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CHAPTER EIGHTEEN  -  ÂÎÑÅÌÍÀÄÖÀÒÀß ÃËÀÂÀ

AT HOME  -  ÄÎÌÀ

In Chapter Eighteen you will learn how to do the following:
1. to talk about houshold goods and chores
2. to talk about everyday electrical appliances
3. to talk about broken equipment and faults

You will learn the following points of grammar:
1. the pronoun �-self� (ñàì)
2. the pronoun �such� (òàêîé)
3. verbs with consonant mutation

Activity One   -   Ïåðâîå çàäàíèå
Reading/Speaking      Pairwork. Read the vocabulary list at the foot of the page and

describe each picture with an appropriate phrase. Then take it in turns with your partner to
ask whether you do these things yourself or somebody else does them for you.
You will need to know how to say in Russian �myself �, �yourself�, �himself�, �herself�, �itself�, �ourselves�,
�yourselves�, �themselves�: cfv (m), cfvá (f), cfvó (n), cávb (pl); e.g. ds cfvb e,bhftnt d ljvt bkb

rnj-nj dfv e,bhftn$ - do you clean the house yourself or does somebody else clean for you?; z cfvf

e,bhf. d ljvt - I clean the house myself. Note that in Russian cfv (-á, -ó, -b) usually follows a personal
pronoun or a noun; e.g. jy cfv ghbujnjdbk j,tl - he cooked the dinner himself. For more details see the
Grammar section.

(gj-)cnbhfnm (I) to wash (clothes) dsnbhfnm (I) / dsnthtnm (dsnhê to do the dusting
e,bhfnm (I) / e,hfnm to clean (house, flat etc.) dsnhtim) gskm (f)
(e,thê  e,th/im) [jlbnm (II) pf gjregrfvb to go shopping
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Conjugation of e,hfnm and dsnthtnm

The conjugation of these verbs is irregular:
óáðàòü (pf)   (to clean) âûòåðåòü (pf)   (to wipe up)

z e,the vs e,th/v z dsnhe vs dsnhtv

ns e,th/im ds e,th/nt ns dsnhtim ds dsnhtnt

jy/jyf/jyj e,th/n jyb e,then jy/jyf/jyj dsnhtn jyb dsnhen

Activity Two   -   Âòîðîå çàäàíèå
Listening Listen to the tape and tick below which household chores Ivan does

himself and which are done by other members of the family. The first one is completed for
you. Use the vocabulary list at the foot of the page to help you.

household chores Ivan (himself) his wife his children
cooking ü
washing (clothes)
decorating
house cleaning
vacuuming
dusting
floor polishing
watering plants
washing up
ironing
shopping

Activity Three   -   Òðåòüå çàäàíèå
Speaking Pairwork. Using the answers from the table in Activity Two ask your

partner whether Ivan does the listed household chores himself. Use the model below as a
guide, and reverse the roles after each question.

- Bdfy cfv ujnjdbn$ or - Bdfy cfv ltkftn htvjyn$

- Ytn^ d tuj ctvmt ujnjdbn ;tyf& - Lf^ jy cfv ltkftn htvjyn&

Activity Four   -   ×åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Speaking Using the model from Activity Three, ask your partner whether he/she

does various household chores himself/herself. Then reverse the roles.
Note:
(i) the verbs gsktcjcbnm/ghjgsktcjcbnm and ukflbnm/gjukflbnm have final consonant mutation in the ÿ form. All
other personal forms retain the same consonant as in the infinitive; e.g. z gsktcjiê   ns gsktcjcbim^ jy(f) gsktcjcbn̂

vs gsktcjcbv^ ds gsktcjcbnt jyb gsktcjczn* z ukf;e, ns ukflbim etc.
(ii) the verbs vsnm/gjvsnm have a vowel mutation in all personal forms; e.g. z vj.^ ns vjtim^ jy(f) vjtn̂  vs vjtv^

ds vjtnt^ jyb vj.n. For more details see the Grammar section.
ljvfiybt ltkf household chores wdtnjr / wdtns flower(s), plant(s)
pfnj on the other hand (gj-)vsnm (vj.^ vjtim) to wash
(c-)ltkfnm (I) htvjyn (+ gen) to decorate (gj-)vsnm gjcele to do the washing up
cfv^ cfvá^ cfvó^ cávb oneself (gj-)ukflbnm (ukf;ê  ukflbim) to iron
(ghj-)gsktcjcbnm to vacuum, hoover (gj-)ukflbnm ,tkm/ to do the ironing
(gsktcjiê  gsktcjcbim) ljhj;ysq en.u travel iron
rjd/h (rjdhs) carpet(s) ljdthznm (I) / ljdthbnm (II) (+ dat) to trust
(jn-)gjkbhjdfnm (III) to polish (c-);txm ((cj);uê  ;;/im^ ;uen) to burn
gjk floor dtom (f) thing
gjkbdfnm (I) / gjkbnm to water nz;/ksq heavy; hard
(gjkm., gjkm/im) cevrf bag
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Activity Five   -   Ïÿòîå çàäàíèå
Reading Work out the meaning of the words in the boxes below (the answers are

given in the vocabulary list at the foot of the next page). Then look at the pictures and the
slogans from the Russian magazine advertisements, which are mixed up. Read the slogans
and draw arrows matching them to the correct pictures.

cnbhfkmyfz vfibyf [jkjlbkmybr gsktcjc

hflbfnjh rjvgm.nth

vjoysq powerful regbd having bought
j,sryjdtyysq ordinary htitybt solution
xelj (pl xeltcá) miracle cnfylfhn standard
vjltkm (f) model ghbxbyf reason
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Activity Six   -   Øåñòîå çàäàíèå
Reading/Speaking Pairwork. The phrases in the box below are useful for asking for

things if you don�t know the precise term. Look at the pictures below and ask your partner
about the objects illustrated and about other objects, as appropriate. Use the following model
as a guide.
- Ghjcnbnt^ z yt jxtym [jhjij ujdjh. gj-heccrb& Rfr yfpsdftncz gjhjijr lkz cnbhrb ,tkmz$

(�Excuse me, I don�t speak Russian very well. What do you call the powder used for washing clothes?�)
- Cnbhfkmysq gjhjijr& (�Washing powder.�)

lkz vsnmz jrjy (for cleaning windows), lkz jnrhsdfybz rjycthdjd (for opening tins), lkz vsnmz

gjcels (for washing the dishes), lkz gjvjkf rjat (for grinding coffee), lkz jnrhsdfybz ,enskjr (for
opening bottles), lkz rbgzxtybz djls (for boiling water)

Activity Seven   -   Ñåäüìîå çàäàíèå
Listening  Listen to the following descriptions of various domestic appliances and

complete the partially filled table below. Do not expect to understand every word.
appliances (in Russian) electrical hand operated battery operated

ü
rjatvjkrf

rjycthdysq yj;

cnbhfkmyfz vfibyf

ü

gsktcjc vacuum cleaner xfqybr kettle
cnbhfkmyfz vfibyf washing machine rjatvjkrf coffee grinder
[jkjlbkmybr refrigerator njcnth toaster
hflbfnjh radiator cntrkjjxbcnbntkm (m) glass cleaner
rjvgm.nth computer drk.xfnm (I) / drk.xbnm (II) (d to plug in
;blrjcnm (f) liquid 'ktrnhjctnm)

ghbcgjcj,ktybt gadget hexyjq hand operated
inerf (inexrf) thing 'ktrnhbxtcrbq electric
rjycthdysq yj; tin opener ,fnfhtqrf battery
injgjh corkscrew 'ktrnhjctnm (f) mains
gjceljvjtxyfz vfibyf dishwasher hf,jnfnm (I) jn ctnb mains operated
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Activity Eight   -   Âîñüìîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening   Read the following dialogue between a customer and a

shop assistant and fill in the gaps. Listen to the tape to check your answers.

Ïîêóïàòåëü - Plhfdcndeqnt^ vyt ye;yj ghbcgjcj,ktybt^ xnj,s jnrhsnm ,enskre dbyf&

Ïðîäàâåö - Ds bvttnt d dble ____________________$

Ïîêóïàòåëü - Lf^ rjytxyj^ ____________________& Z dctulf pf,sdf.^ rfr 'nj

yfpsdftncz gj-heccrb& B to/ vyt ye;ys nfrbt vfktymrbt inexrb lkz

vjtuj ajnjfggfhfnf&

Ïðîäàâåö - Rfrbt inexrb$ Lkz xtuj jyb bcgjkmpe.ncz$

Ïîêóïàòåëü - Ýnj nfrbt vtnfkkbxtcrbt inexrb^ ,tp rjnjhs[ ajnjfggfhfn yt hf,jnftn&

Ïðîäàâåö - F^ dfv ye;ys ____________________! Djn̂  gj;fkeqcnf& Xnj-yb,elm to/$

Ïîêóïàòåëü - Lf^ to/ vyt ye;yj regbnm nfre. inerê  xnj,s jnrhsdfnm rjycthds&

Ïðîäàâåö - Djn̂  gj;fkeqcnf^ 'nj ____________________  ____________________&

Ïîêóïàòåëü - <jkmijt cgfcb,j& Lf^ xenm yt pf,sk^ vyt to/ ye;ys ldt dtob% jlyf^

xnj,s vj;yj ,skj gjukflbnm d ljhjut^ f dnjhfz^ xnj,s dcrbgznbnm

djle&

Ïðîäàâåö - Ds bvttnt d dble ____________________  ____________________ b

____________________  ____________________$

Ïîêóïàòåëü - Lf^ ____________________  ____________________ b ____________________

____________________&

Ïðîäàâåö - R cj;fktyb.^ jyb e yfc yt ghjlf.ncz& Dfv ye;yj gjqnb d vfufpby

«Ýktrnhjnjdfhs»&

Activity Nine   -   Äåâÿòîå çàäàíèå
Writing/Speaking      Look at the labels on your clothes, your shoes, your watch etc.

Make a list of the countries where these things were made. Ask your partner where his/her
clothes and possessions were made, then reverse the roles. Use the model below as a guide.

- Ult cltkfy ndjq gjhnatkm$ - Jy cltkfy d Rbnft&

You will need to know how to say in Rusian �made in ...� Use the form cltkfy (for masculine nouns), cltkfyf (for
feminine), cltkfyj (for neuter) and cltkfys (for plural); e.g. 'njn rfhfylfi cltkfy d Rbnft - this pencil was made
in China; 'nf he,firf cltkfyf d Fyukbb - this shirt was made in England; 'nj gfkmnj cltkfyj d Hjccbb - this coat
was made in Russia; 'nb xfcs cltkfys d Zgjybb - this watch was made in Japan. For more details on these constructions
see Chapter 20.

Activity Ten   -   Äåñÿòîå çàäàíèå
Writing Write a description of any three of the following objects using the

description of an iron (en.u) below as your model: njcnth^ rjvgm.nth^ xfqybr^
cnbhfkmyfz vfibyf^ gjceljvjtxyfz vfibyf&

"nf dtom cltkfyf bp vtnfkkf b gkfcnvfccs& Jyf jrjkj ldflwfnb gznb cfynbvtnhjd d lkbye b jrjkj

gznyflwfnb cfynbvtnhjd d ibhbye& Jyf bcgjkmpetncz lkz ukf;tybz ,tkmz& "nj en.u&

This object is made out of metal and plastic. It is about twenty-five centimetres long and about fifteen centimetres wide. It is
used for ironing clothes. It is an iron.

ghbcgjcj,ktybt device, appliance (dc-)rbgznbnm (II) to boil
inexrf thing, object gkfcnvfccf plastic
bcgjkmpjdfnmcz  (III) (imp) (+ instr) to be used vtnfkk(bxtcrbq) metal(lic)
bvtnm (bvt.^ bvttim) d dble to have in mind d lkbye / d ibhbye in length / in width
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Activity Eleven   -   Îäèííàäöàòîå çàäàíèå
Speaking Pairwork. Each choose one of the objects from Activity Ten and find out

what your partner�s object is by asking questions about it. You might want to use some of the
questions given below. (Remember to change the gender of the nouns or pronouns where
appropriate.)

Rfrjq jy (jyf^ jyj) d lkbye/d ibhbye$ How long/wide is it?
Rfrjq jy (jyf^ jyj) d njkobye$ How thick is it?
Bp xtuj jy (jyf^ jyj) cltkfy (cltkfyf^ cltkfyj)$ What�s it made of?
Rfrjuj jy (jyf^ jyj) wdtnf$ What colour is it?
Lkz xtuj jy (jyf^ jyj) bcgjkmpetncz$ What�s it used for?

Activity Twelve   -   Äâåíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing   Read the sentences and write down what you should do as in the

model. Use the verbs and phrases in the box below.
drk.xbnm dsrk.xbnm cltkfnm (gj)nbit

drk.xbnm d hjptnre dsrk.xbnm bp hjptnrb cltkfnm (gj)uhjvxt

jnrhenbnm (or jnrhsnm) gthtrk.xbnm gjvtyznm

pfrhenbnm (or pfrhsnm) jnrk.xbnm

- Xnj dfv ye;yj cltkfnm^ tckb ds [jnbnt cvjnhtnm ntktdbpjh$  -  Drk.xbnm tuj&

Xnj dfv ye;yj cltkfnm^ tckb ...
1& ds pfrjyxbkb hf,jnfnm yf rjvgm.ntht$

2& ds [jnbnt gjukflbnm he,fire$

3& ds [jnbnt gjckeifnm hflbj$

4& hflbj buhftn jxtym nb[j$

5& vfuybnjajy buhftn ckbirjv uhjvrj$

6& abkmv^ rjnjhsq ds [jnbnt gjcvjnhtnm^ bl/n gj lheujq ghjuhfvvt$

7& ds [jnbnt yfkbnm djle d dfyye$

8& rjyxbkbcm ,fnfhtqrb d ajnjfggfhfnt$

9& dfyyf e;t gjkyf$

10& gthtujhtkf kfvgjxrf$

Note: plugs in Russia do not have switches, so the Russian phrases drk.xbnm d hjptnre/dsrk.xbnm bp hjptnrb (plug
in/unplug) also mean �to switch on/off�.

drk.xbnm (II) (pf) to switch on jnrk.xbnm (II) (pf) to turn off (electricity,
drk.xbnm (II) (pf) d hjptnre to plug in water)
jnrhenbnm (jnrhexê to turn on (tap) cltkfnm (I) (pf) (gj)nbit to turn the sound down
jnrhenbim) (pf) cltkfnm (I) (pf) (gj)uhjvxt to turn the sound up
pfrhenbnm (pfrhexê to turn off gjvtyznm (I) (pf) to change
pfrhenbim) (pf) yfkbnm (II) (yfkm.^ to fill the bath with
rhfy tap yfkm/im) (pf) djle d dfyye water
dsrk.xbnm (II) (pf) to switch off ,fnfhtqrb rjyxbkbcm the batteries are flat
dsrk.xbnm (II) (pf) bp hjptnrb to unplug dfyyf gjkyf the bath is full
gthtrk.xbnm (II) (pf) to change (channels) kfvgjxrf gthtujhtkf the bulb is gone
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Activity Thirteen   -   Òðèíàäöàòîå çàäàíèå
Reading Read the following dialogue and answer the questions below. Use the

vocabulary list at the foot of the page to help you. Then read the passage in pairs.
Nfyz - Ghbdtn^ Vfif^ rfr ltkf$
Vfif - Kexit yt cghfibdfq^ [e;t ytrelf&
Nfyz - F xnj ckexbkjcm$
Vfif - Ns ghtlcnfdkztim^ vs ytlfdyj ghbt[fkb bp jngecrf^ b gj ljhjut bp

f'hjgjhnf ljvjq e yfc ckjvfkfcm vfibyf& Xnj-nj ckexbkjcm c vjnjhjv&
Ntgthm vfibyf d htvjynt&

Nfyz - Yê  yt cnjbn nfr hfccnhfbdfnmcz& Gjxbyzn dfie vfibye&
Vfif - Z cyfxfkf yt jxtym hfccnhjbkfcm^ yj ns ;t pyftim^ xnj ,tlf ybrjulf yt

ghb[jlbn jlyf&* Ckjvfyyfz vfibyf - 'nj njkmrj jlyf bp yfib[ ghj,ktv&
Nfyz - F xnj to/ ckexbkjcm$
Vfif - Ghbt[fkb vs ljvjq^ f nfv jlyf ghj,ktvf pf lheujq& Cyfxfkf ckjvfkfcm

cnbhfkmyfz vfibyf^ gjnjv [jkjlbkmybr^ f ctujlyz enhjv yt hf,jnfk
fdnjjndtnxbr& B nfr e;t gjxnb vtczw& B 'nj njkmrj rhegyst ghj,ktvs^ f
vtkjxfv z b cx/n gjnthzkf&

Nfyz - Lf^ jxtym ytghbznyj&
Vfif - Ye lf kflyj& Yflt.cm^ xnj crjhj dc/ ,eltn [jhjij& F rfr ltkf e nt,z$
Nfyz - E vtyz dc/ ,jktt-vtytt yjhvfkmyj& Djn njkmrj ytlfdyj yfxfk ghjntrfnm

rhfy yf re[yt b ntktdbpjh ,fhf[kbn& Yj 'nj dc/ vtkjxb& Z e;t dspdfkf
cfynt[ybrf b ntktvfcnthf&

Vfif - F xnj c ntktdbpjhjv$ Dtlm ns ytlfdyj dspsdfkf ntktvfcnthf&
Nfyz - Cyfxfkf bcxtp wdtn^ f ntgthm dhtvz jn dhtvtyb bcxtpftn pder&
Vfif - Z levf.^ xnj nt,t kexit regbnm yjdsq ntktdbpjh^ dtlm 'njn e;t jxtym

cnfhsq& Ns gjnhfnbim ,jkmit ltytu yf htvjyn̂  xtv yf yjdsq ntktdbpjh&

* The English equivalent of the Russian saying ,tlf ybrjulf yt ghb[jlbn jlyf (literally: �misfortune never comes
alone�) is �troubles always come in threes�. Another common Russian saying with the same meaning is ghbikf ,tlf -

jndjhzq djhjnf (literally: �when misfortune has come - open your gates�).

1. What happened to Masha�s car on the way home from the airport?
2. Where is Masha�s car now?
3. What major problems did Masha find at home?
4. What else went wrong?
5. What did she do to fix the problems?
6. Why did Tanya have to call the TV repair man twice?
7. What solution to Tanya�s problems did Masha propose?
8. What is the gist of the final sentence?

[e;t ytrelf it couldn�t be worse rhegysq large
ghtlcnfdkznm (I) /  ghtlcnfdbnm (II) to imagine; present ye lf kflyj well, OK
(c-)kjvfnmcz (I) to break (down) vtkjxm (f) little thing
vjnjh engine gjnthznm (I) (pf) cx/n to lose count
htvjyn repair ,jktt-vtytt more or less
yt cnjbn ... it is not worth ... ghjntrfnm (I) (imp) to leak, drip
hfccnhfbdfnmcz (I) / to get upset ,fhf[kbnm (II) (imp) to be on the blink, pink
hfccnhjbnmcz (II) cfynt[ybr plumber
(gj-)xbybnm (II) to repair ntktvfcnth TV repair man
,tlf misfortune bcxtpfnm (I) / bcxtpyenm to disappear
ckjvfyysq broken (down) (bcxtpyê  bcxtpytim)

jlyf ghj,ktvf pf lheujq one problem after another pder sound
fdnjjndtnxbr ansaphone (gj-)nhfnbnm (II) to spend
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Activity Fourteen   -   ×åðòûðíàäöàòîå çàäàíèå
Listening/Writing     Listen to the dialogues which identify problems with

various household objects. Tick what is wrong with each thing. The first one is done
for you. Listen again and fill in the gaps in the partial transcription which follows.
Use the vocabulary list at the foot of the page to help you.

objects it won�t it won�t it won�t it won�t it�s it�s
work open record start stopped dripping

car ü
tape recorder
camera
tap
window
watch

1& - Xnj c ndjtq vfibyjq$ 4& - Ye;yj dspdfnm cfynt[ybrf$

- Jyf yt ______________& - F xnj ckexbkjcm$

2& - E yfc _______________ - Rhfy d dfyyjq ______________&

   vfuybnjajy& 5& - D rjvyfnt nfr leiyj! Jnrhjq

- F xnj ckexbkjcm$ jryj^ gj;fkeqcnf&

- Jy gjxtve-nj yt _______________& - Jyj yt _________________&

3& - Vj;yj dpznm ndjq ajnjfggfhfn$ 6& - Rjnjhsq xfc$

- F xnj^ ndjq __________________$ - Yt pyf.^ vjb xfcs _______________&

- Lf^ dcgsirf yt _______________&

Activity Fifteen   -   Ïÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Speaking   Role-play. You play the role of A and your partner plays the role of B,

then reverse the roles.
A B

1& Tell your partner you know that his/her car Say that your car is more or less all right but the
was repaired and ask how it is now. engine is pinking from time to time.
Ask if your partner recorded the TV Say you did not record it because your video
programme last night. recorder doesn�t work.
Ask what happened to it. Say it won�t record.
Suggest that your partner call a TV Say you are going to buy a new video recorder
repair man. because you have called the repair man three

times and it will be cheaper to buy a new one.
2. Ask if your partner is happy with (ljdjkty/ Say that you are very unhappy (ytljdjkty/

ljdjkmyf + instr) his/her new washing ytljdjkmyf)&

machine.
Ask why. What has happened? Say it is already on the blink. The door (ldthwf)

won�t close properly (gkj[j pfrhsdftncz)&

Ask if the repair man has been called. Say you called him a week ago to repair the
door and now you have called him again.

Ask whether the washing machine is under Reply in the affirmative.
guarantee (c ufhfynbtq)&

pfdjlbnm(cz) (pfdj;ê   pfdjlbim) / to start (car) dspsdfnm (I) / dspdfnm (dspjdê to call (s.one)
pfdtcnb(cm) (pfdtlê  pfdtl/im) dspjdtim) (+ acc)
gjxtve-nj for some reason leiyj stuffy
pfgbcsdfnm (I) / pfgbcfnm (pfgbiê to record jcnfyfdkbdfnmcz (I) / to stop
pfgbitim) jcnfyjdbnmcz (II)
dcgsirf flash dbltjvfuybnjajy video recorder
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Çàâåñòè  type verbs

Most verbs which end with -cnb have a consonant mutation in all personal forms. These are first conjugation
verbs:

çàâåñòè (cn/l) - to start (car) ïåðåâåñòè (cn/l) - to translate
z pfdtle vs pfdtl/v z gthtdtle vs gthtdtl/v

ns pfdtl/im ds pfdtl/nt ns gthtdtl/im ds gthtdtl/nt

jy/jyf pfdtl/n jyb pfdtlen jy/jyf gthtdtl/n jyb gthtdtlen

For more details see the Grammar section.

Activity Sixteen   -   Øåñòíàäöàòîå çàäàíèå
Reading Read the following text and note how the verbs are used. Answer the

questions in Russian after the text, using the vocabulary list at the foot of the page to help
you.

Rfr db[hm

Vjq csy dctulf relf-nj cgtibn& Jy^ rfr db[hm& Djn b ctujlyz jy ghb,t;fk bp irjks^

gjtk yf [jle b e,t;fk yf nhtybhjdre gj ntyybce& D cgtirt jy dctulf xnj-nj hjyztn̂

hfpkbdftn̂  gfxrftn̂  hfccsgftn^ hfp,bdftn̂  jghjrblsdftn bkb ghj;buftn&

Jy e,t;fk yf nhtybhjdrê  f z [j;e gj ljve b^ rfr cgfcfntkmyfz rjvfylf^ ecnhfyz.

gjcktlcndbz «db[hz».
Z pf[j;e yf re[y. b db;e% gjrf jy tk^ jy hfpkbk cjr b hfccsgfk cjkm^ bcgfxrfk  crfnthnm

b cfkatnre vfqjytpjv^ ehjybk yf gjk nfhtkre b hfp,bk t/^ jghjrbyek cnek b ghj;/u

re[jyyjt gjkjntywt& Vjq csy j,tlfk dctuj ldflwfnm vbyen̂  f z ghbdjlbkf re[y. d

gjhzljr wtksq xfc& Vyt yfljtkj nhfnbnm cnjkmrj vyjuj dhtvtyb yf e,jhrê  gjýnjve z

htibkf crfpfnm csye dtxthjv^ xnj c pfdnhfiytuj lyz jy cfv ,eltn e,bhfnm pf cj,jq&

Vj;tn ,snm^ ýnj yfexbn tuj ,snm ,jktt frrehfnysv&

1& Gjxtve vfnm chfdybdftn cdjtuj csyf c db[htv$

2& Xnj dctulf ghjbc[jlbn̂  rjulf jy cgtibn$

3& Gjxtve vfnm chfdybdftn ct,z cj cgfcfntkmyjq rjvfyljq$

4& Xnj  edbltkf vfnm yf re[yt$

5& Crjkmrj dhtvtyb jyf ghbdjlbkf re[y. d gjhzljr$

6& Xnj jyf htibkf cltkfnm dtxthjv b gjxtve$

Note: hfpkbnm and hfp,bnm are first conjugation verbs and have the vowel o and a soft sign in all personal forms; e.g.
z hfpjkm./hfpj,m.^ ns hfpjkm/im/hfpj,m/im^ jy/jyf hfpjkm/n/hfpj,m/n̂  vs hfpjkm/v/hfpj,m/v^ jyb

hfpjkm.n/hfpj,m.n&

HfccÏgfnm is also a first conjugation verb, but it conjugates as follows: z hfccsgk.^ ns hfccsgktim^ jy/jyf

hfccsgktn^ vs hfccsgktv^ ds hfccsgktnt^ jyb hfccsgk.n&

db[hm (m) whirlwind ghj;bufnm (I) / ghj;txm to burn
yf [jle on the move (ghj;uê  ghj;;/im) (past
d cgtirt in (his) haste ghj;/u)

nhtybhjdrf training session cgfcfntkmyfz rjvfylf rescue team
hjyznm (I) / ehjybnm (II) to drop ecnhfyznm (I) / ecnhfybnm (II) to eliminate
hfpkbdfnm(I) / hfpkbnm to spill (liquid) gjcktlcndbt consequence
(hfpjkm.^ hfpjkm/im) crfnthnm (f) tablecloth
(bc-)gfxrfnm (I) to make dirty re[jyyjt gjkjntywt tea towel
hfccsgánm (hfccsgk.^ to spill (dry ghbdjlbnm (ghbdj;ê to put in order
hfccsgktim) / hfccÏgfnm (I) goods) ghbdjlbim) / ghbdtcnb

hfp,bdfnm (I) / hfp,bnm to break (glass (ghbdtlê  ghbdtl/im) d gjhzljr

(hfpj,m.^ hfpj,m/im) etc.) vyt yfljtkj I am fed up
jghjrblsdfnm (I) / to knock over e,jhrf cleaning
jghjrbyenm (jghjrbyê c pfdnhfiytuj lyz as of tomorrow
jghjrbytim) frrehfnysq careful
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Activity Seventeen   -   Ñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Listening    Listen to the dialogues in which people apologize for doing something

wrong and tick what happened in each case. Do not expect to understand every word.
spilt some broke a knocked dropped spilt some dirtied the broke a burnt the
wine plate over a a plate sugar tablecloth glass napkin

glass

1    ü
2
3
4
5
6

Activity Eighteen   -   Âîñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Speaking    Pairwork. Play the role of A and imagine that you have done the things

listed below. Apologize to your partner who will choose the appropriate reply from those
listed under B. Change roles each time. Use the vocabulary list at the foot of the page to help
you.

A B
spilt the tea never mind
torn the tablecloth not to worry
burnt the carpet it could happen to anyone
knocked over a vase oh dear!
dirtied the sofa that�s a pity
broken a wine glass how did that happen?
dropped and broken a plate you are so clumsy
scratched the table that�s all right
spilt the washing powder it happens

Activity Nineteen   -   Äåâÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing     Read the following text about the new year and fill in the gaps with

the correct forms of the verb �to put�, or with cnjznm^ kt;fnm^ cbltnm or dbctnm, which
you met in Chapter Fifteen. If necessary, you may use a dictionary to help you with this text.

Ctujlyz nhblwfnm gthdjt ltrf,hz& Yjdsq ujl - vjq k.,bvsq ghfplybr^ b r yfv dctulf

ghb[jlzn d ujcnb lhepmz& Djn b ctujlyz d djctvm xfcjd dtxthf r yfv ghblen ujcnb& Vs c

ve;tv ,skb pfyzns wtksq ltym& Enhjv^ gjrf jy [jlbk gjregfnm /krê  z [jlbkf d vfufpby

pf ghjlernfvb& Gjnjv vs dvtcnt erhfifkb /kre b e,bhfkb rdfhnbhe& Vs

_______________ yf /kre yjdjujlybt buheirb^ f gjl /kre _______________ gjlfhrb lkz

dct[ yfib[ ujcntq& Vs ghjgsktcjcbkb rjdhs^ dsnthkb gskm b gjvskb gjk& Ntgthm d

rdfhnbht xbcnj b e.nyj& Xnj,s dctv ,skj elj,yj cbltnm^ vs _______________ cnjk

gjcthtlbyt rjvyfns^ f xnj,s ,skj ,jkmit vtcnf^ vs dsytckb bp rjvyfns kbiy..

vt,tkm& J,sxyj ntktdbpjh _______________ d euke jrjkj ,fkrjyf^ yj ntgthm nfv

_______________ /krf^ f ldf rhtckf b ;ehyfkmysq cnjkbr ctqxfc _______________ d cgfkmyt&

,jrfk wine glass ckexfqyj by accident
cfkatnrf napkin 'nj cj dczrbv vj;tn ckexbnmcz it can happen to anyone
yt djkyeqcz/djkyeqntcm don�t worry ujcgjlb / ,j;t vjq oh dear, oh god
yt gtht;bdfq(nt) not to worry ;fkm that�s a pity
ybxtuj never mind dc/ d gjhzlrt that�s all right
,sdftn it happens (gj-)wfhfgfnm (I) to scratch
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Gjnjv z ujnjdbkf e;by^ f vjq ve; yfrhsdfk yf cnjk& Jy _______________  nfhtkrb b

,jrfks lkz dbyf^ _______________ yj;b^ dbkrb b kj;rb^ gjcthtlbyt cnjkf jy

_______________ dfpe c wdtnfvb^ f cktdf jn nfhtkjr _______________ cfkatnrb& To/ yf

cnjkt _______________ cdtxb  b _______________ jnrhsnrb lkz rf;ljuj ujcnz&

Pdjyzn d ldthm& Djn b ujcnb!

Vs jnrhsdftv ldthm b ghbukfiftv b[ djqnb& D ghb[j;tq ievyj b ntcyj& Dct cybvf.n

gfkmnj b ifgrb^ _______________ b[ yf dtifkre b ghj[jlzn d rjvyfne& Ltnb chfpe ;t

gj,t;fkb r /krt^ r gjlfhrfv^ yj b[ to/ ytkmpz jnrhsdfnm& Jyb ljk;ys _______________

gjl /krjq lj ldtyflwfnb xfcjd yjxb& Vs dct ctkb pf cnjk^ gje;byfkb b cj cvt[jv b

hfpujdjhfvb ghjdjlbkb cnfhsq ujl& B djn xfcs ,m.n ldtyflwfnm hfp& Vs jnrhsdftv

,enskre ifvgfycrjuj& C Yjdsv Ujljv! C yjdsv cxfcnmtv! Gjnjv vs jnrhsdfkb

gjlfhrb^ buhfkb d hfpyst buhs b nfywtdfkb&

Christmas and New Year in Russia

Activity Twenty   -   Äâàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Read the text from Activity Twenty again and indicate whether the

following statements are True (G) or False (Y)& Where you have put Y write out the correct
version in Russian. The first one is done for you.
1. We put all the presents under the tree. __Y__

(Ytn̂  vs gjkj;bkb dct gjlfhrb gjl /kre)
2. We hoovered the carpets, dusted the flat and washed the floors. ______

(_______________________________________________________)
3. We put the table in the corner of the room. ______

(_______________________________________________________)
4. Usually the television set is by the window. ______

(_______________________________________________________)
5. Our Christmas tree is in the corner by the balcony. ______

(_______________________________________________________)
/krf Christmas tree gjcthtlbyt (+gen ) in the middle (of)
rjd/h (rjdhs) carpet(s) jcnfnmcz (jcnfyecm^ to remain
d eujk  (movement), d euke  (location) (+gen ) in the corner (of) jcnfytimcz) (pf)
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The Russian Christmas (Hj;ltcndj) falls on 7th
January according to the Julian Calendar. It is not widely
observed;  the main celebration being on New Year�s
Eve (yjdjujlyzz yjxm) when a tree (yjdjujlyzz
/krf) is decorated. Presents are exchanged at midnight
amidst general celebration with fireworks etc. Small
children have to wait until morning to find out what
they have received from Ltl Vjhjp (Grandfather
Frost), the Russian equivalent of Father Christmas. He
is usually helped by his granddaughter Cytuehjxrf
(the Snow Maiden). The tree generally remains in place
until the old style New Year or 15th January.



Ch
ap

ter
  18

A new ab initio Russian course

6. My husband put the vase of flowers in the middle of the table. ______
(_______________________________________________________)

7. He put the napkins on the right by the plates. ______
(_______________________________________________________)

8. There are also chocolates on the table and a flower for each guest. ______
(_______________________________________________________)

9. Our guests put their coats and hats on the sofa. ______
(_______________________________________________________)

10. The presents should remain under the tree until twelve p.m. ______
(_______________________________________________________)

GRAMMAR
THE PRONOUN �-SELF�

The pronoun cfv declines as follows:

masculine feminine neuter plural
Nom cfv cfv-á cfv-ó cáv-b

Acc cfv/cfv-juó cfv-å/cfv-j/* cfv-ó cáv-b/cfv-¿[

Gen cfv-juó cfv-óq cfv-juó cfv-¿[

Dat cfv-jvå cfv-óq cfv-jvå cfv-¿v

Instr cfv-¿v cfv-óq/-ó. cfv-¿v cfv-¿vb

Prep j cfv-óv j cfv-óq j cfv-óv j cfv-¿[

* The Accusative feminine ñàìî¸ is an old-fashioned literary form, but it is still used in phrases with the
pronoun ñåáÿ; e.g. ytyfdbltnm/k.,bnm ñàìî¸ ñåáÿ - hate/love oneself.
Ñàì is an emphatic pronoun and may precede or follow a noun:
z gthtlfk(f) gjcskre ñàìîé Ìàðèíå (or Ìàðèíå ñàìîé) - I passed the parcel to Marina herself
When used with another pronoun it normally follows that pronoun:
z hfpujdfhbdfk(f) c íèì ñàìèì - I talked to him himself

Ñàì agrees with other pronouns and nouns in case, gender and number.
Note: do not confuse ñàì and ñåáÿ
jy regbk ct,t ikzge - he bought himself a hat
jy ñàì regbk ikzge - he himself  bought a hat

CFV and C�VSQ

Note that the above pronouns differ in declension and use.  Ñáìûé indicates precise location; e.g.
vs ;bd/v d cfvjv wtynht ujhjlf - we live in the very centre of the town
f ntgthm gjdnjhb dc/ c cávjuj yfxfkf - and now repeat everything from the very beginning
vs gjljikb r cávjq djlt - we went right up to the water.
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Cávsq is always stressed on the stem:

masculine feminine neuter plural
Nom cávsq cávfz cávjt cávst

Acc cávsq/cávjuj cáve. cávjt cávst/cávs[

Gen cávjuj cávjq cávjuj cávs[

Dat cávjve cávjq cávjve cávsv

Instr cávsv cávjq cávsv cávsvb

Prep j cávjv j cávjq j cávjv j cávs[

Note: the phrase njn ;t cfvsq (nf ;t cfvfz^ nj ;t cfvjt^ nt ;t cfvst) means �the same�; e.g. jy

gjdnjhbk njn ;t cfvsq djghjc ldf;ls - he repeated the same question twice; yfv yhfdbncz nf ;t

cfvfz vepsrf - we like the same music; pltcm dc/ nj ;t cfvjt - everything is the same here; e yfc nt ;t

cfvst bynthtcs - we have the same interests.
The phrase njn cfvsq (nf cfvfz^ nj cfvjt^ nt cfvst) means �the very�; e.g. 'nj njn cfvsq xtkjdtr^ c

rjnjhsv ns [jntk(f) gjpyfrjvbnmcz - this is the very person you wanted to meet; 'nj nj cfvjt jpthj^

j rjnjhjv z ujdjhbk dfv - this is the very lake I told you about; z regbk(f) ne cfve. gkfcnbyrê

rjnjhe. ns [jntk - I bought the very record you wanted; 'nj nt cfvst k.lb^ rjnjhst cghfibdfkb j

nt,t - these are the very people who asked about you.

Activity Twenty-One   -   Äâàäöàòü ïåðâîå çàäàíèå
Writing Translate the following into Russian.

1. She said, �I want to try to do it myself�.
2. We built this house ourselves.
3. He always does everything himself.
4. She decided to repair the washing machine herself.
5. They did not want to renovate their flat themselves.
6. You must translate this text yourself. (formal)
7. We saw the singer herself.
8. The director himself told us about it.
9. I myself was not there, I was away on holiday.
10. The bus goes all the way to the village.
11. He always wants to sit in the very centre of the first row.
12. We did not stop talking all the way home.

NFRJQ (:T)

The pronoun òàêîé (such) has stressed ending in all forms and declines as follows:
masculine feminine neuter plural

Nom nfróq nfráz nfrót nfr¿t

Acc nfróq/nfróuj nfrå. nfrót nfr¿t/nfr¿[

Gen nfróuj nfróq nfróuj nfr¿[

Dat nfróve nfróq nfróve nfr¿v

Instr nfr¿v nfróq nfr¿v nfr¿vb

Prep j nfróv j nfróq j nfróv j nfr¿[

òàêîé bynthtcysq abkmv - such an interesting film
ctujlyz òàêàÿ [jhjifz gjujlf - today is such good weather
jy yfgbcfk vyt òàêîå lkbyyjt gbcmvj - he wrote me such a long letter
e yt/ òàêèå uhecnyst ukfpf - she has such sad eyes
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The following phrases with nfrjq may prove useful:
d òàêîì ckexft in that case
ghb òàêèõ j,cnjzntkmcndf[ in the(se) / such circumstances
òàêèì j,hfpjv thus
lj òàêîé cntgtyb to such an extent
òàêîé-czrjq so-and-so
òàêîé-nj so-and-so; such-and-such
The phrase òàêîé æå means �the same (as), the same sort/type of �; e.g. jyb regbkb òàêóþ æå vfibyê  rfr

e yfc - they bought the same type of car as we have.
Note: the adverb òàê is related to òàêîé and means �so, thus�; e.g. jy òàê ecnfk^ xnj chfpe pfcyek - he got
so tired that he fell asleep immediately; ctujlyz òàê [jkjlyj^ xnj z htibkf yt ds[jlbnm bp ljvf - it is so
cold today that I�ve decided not to leave the house.

Activity Twenty-Two   -   Äâàäöàòü âòîðîå çàäàíèå
Reading/Writing Translate the following into English.

1& Vs regbkb ne cfve. rybuê  rjnjhe. ds htrjvtyljdfkb&

2& Jy k.,bn xbnfnm ne ;t cfve. rybue ytcrjkmrj hfp&

3& "nj nj cfvjt gkfnmt^ rjnjhjt ,skj yf vyt d ltym yfitq dcnhtxb&

4& Z yt k.,k. xfcnj yfltdfnm nj ;t cfvjt gkfnmt&

5& Tve gjlfhbkb njn cfvsq vjnjwbrk^ j rjnjhjv jy vtxnfk&

6& E ytuj dc/ to/ njn ;t cfvsq vjnjwbrk^ rjnjhsq e yfc ,sk ltcznm ktn yfpfl&

7& Pltcm ybxtuj yt bpvtybkjcm% dc/ nt ;t rfhnbys dbczn yf cntyf[^ nj ;t

gbfybyj cnjbn e jryf^ lf;t njn ;t rjn kt;bn yf lbdfyt&

8& Yfrjytw z edbltk nt pyfvtybnst rfhnbys^ htghjlerwbb rjnjhs[ cnjkmrj hfp

dbltk d rybuf[&

9& E yb[ nfrjq [jhjibq ljv!

10& Z dctulf vtxnfk j nfrjq vfibyt&

11& Z nfr ljkuj ;lfk fdnj,ec^ xnj cjdthityyj pfv/hp&

VERBS WITH CONSONANT MUTATION
I. First conjugation verbs (ïèñàòü type) with consonant mutation in all forms.
These verbs all end with -àòü, and do not retain the suffix -a in the personal forms. They mostly have a mobile
stress (it changes from the ending to the stem after the first person singular), and they all undergo consonant
mutation:

c > i p > ; l > ; u > ; n > x
gbcánm crfpánm ukjlánm ld¿ufnm itgnánm

(to write)  (to say) (to gnaw) (to move) (to whisper)
z gbiå crf;å ukj;å ld¿;e itgxå

ns g¿itim crá;tim ukó;tim ld¿;tim iügxtim

jy(f) g¿itn crá;tn ukó;tn ld¿;tn iügxtn

vs g¿itv crá;tv ukó;tv ld¿;tv iügxtv

ds g¿itnt crá;tnt ukó;tnt ld¿;tnt iügxtnt

jyb g¿ien crá;en ukó;en ld¿;en iügxen

htghjlerwbz reproduction pfvthpfnm (I) / pfv/hpyenm (pfv/hpyê to freeze
cjdthityyj completely pfv/hpytim) (past pfv/hp^ pfvthpkf)
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 [> i cr > o r > x n > o , > ,k^ v > vk^

g > gk

vf[ánm bcránm gkárfnm* [ktcnánm lhtvánm

(to wave) (to seek) (to cry) (to lash, whip) (to doze)
z vfiå boå gkáxe [ktoå lhtvkø

ns váitim ¿otim gkáxtim [küotim lhüvktim

jy(f) váitn ¿otn gkáxtn [küotn lhüvktn

vs váitv ¿otv gkáxtv [küotv lhüvktv

ds váitnt ¿otnt gkáxtnt [küotnt lhüvktnt

jyb váien ¿oen gkáxen [küoen lhüvk.n

* gkárfnm has a fixed stress on the stem.

Activity Twenty-Three   -   Äâàäöàòü òðåòüå çàäàíèå
Writing Conjugate the following verbs which follow the patterns above.

hfccrfpánm (pf) to tell
,jhvjnánm/ghj,jhvjnánm to mutter
dzpánm/cdzpánm to knit, tie
cÏgfnm (imp) to pour
rjkt,ánmcz to hesitate
kbpánm (imp) to lick
vápfnm/yfvápfnm* to spread, smear, oil, grease
gh§nfnm/cgh§nfnm* to hide
hüpfnm/gjhüpfnm* to cut, slice
njgnánm/pfnjgnánm to trample (down)
[j[jnánm/pf[j[jnánm to laugh loudly
xtcánm/gjxtcánm to scratch
otrjnánm/gjotrjnánm to tickle
* These verbs have a fixed stress on the stem.

Activity Twenty-Four   -   Äâàäöàòü ÷åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps using the verbs given in brackets in the appropriate form.

Translate the sentences into English.
1& Rnj (bcrfnm)^ njn dctulf yfql/n& 2& Vfktymrbt ltnb xfcnj (gkfrfnm) gj yjxfv& 3& Yfi

rjn jxtym k.,bn̂  rjulf tve (xtcfnm) pf e[jv& 4& Z ctqxfc (yfhtpfnm) [kt,^ (yfvfpfnm) tuj

vfckjv b cltkf. ,enth,hjls c cshjv& 5& Jy xfcnj xnj-nj (,jhvjnfnm) dj cyt& 6& <f,eirf

cblbn e jryf b (dzpfnm) yjcrb& 8& Dflbv dctulf nfr uhjvrj ([j[jnfnm)& 9& Ctujlyz z

(hfccrfpfnm) dfv j F& Geirbyt& 10& O/nrjq vj. z otyrf^ (otrjnfnm) tuj ,jrf& 11& To/

ns (lhtvfnm)^ lheu ghtktcnysq& 12& Ltnb cblzn yf crfvtqrt^ (kbpfnm) vjhj;tyjt b dtctkj

cvt.ncz& 13& Cyfxfkf jyf ljkuj (rjkt,fnmcz)^ yj gjnjv cjukfiftncz ghbyznm

ghbukfitybt& 14& Jy jxtym jnrhsnsq xtkjdtr b ybrjulf yt (ghznfnm) cdjb[ xedcnd&

15&Jcnjhj;yj^ gjk njkmrj xnj gjvskb^ yt (pfnjgnfnm) tuj&

rnj &&& njn &&& a person who ... ,jr side
xtcfnm pf e[jv to tickle (its) ears ghtktcnysq charming
dj cyt in one�s sleep xedcndj feeling
otyjr puppy jcnjhj;yj careful
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II. First conjugation verbs in -nb and -ñòü/-çòü (pfdtcnb type) with consonant mutation in all forms.

(i) Most verbs in -òè with preceding -c- have a consonant mutation in their personal forms. They also have
fixed stress (as in the infinitive):

cn > l
gthtdtcn¿* dtcn¿* ,htcn¿* pfdtcn¿* ,k.cn¿*
(to translate) (to lead) (to wander) (to start) (to guard)
z gthtdtlå dtlå ,htlå pfdtlå ,k.lå

ns gthtdtl/im dtl/im ,htl/im pfdtl/im ,k.l/im

jy(f) gthtdtl/n dtl/n ,htl/n pfdtl/n ,k.l/n

vs gthtdtl/v dtl/v ,htl/v pfdtl/v ,k.l/v

ds gthtdtl/nt dtl/nt ,htl/nt pfdtl/nt ,k.l/nt

jyb gthtdtlån dtlån ,htlån pfdtlån ,k.lån

Other mutations are as follows:

cn > , cn > n cn > c
uhtcn¿* crhtcn¿* vtcn¿** gktcn¿** wdtcn¿ ** ytcn¿* gfcn¿*
(to row) (to scour) (to sweep) (to plait) (to flower) (to carry) (to graze)
z uht,å crht,å vtnå gktnå wdtnå ytcå gfcå

ns uht,/im crht,/im vtn/im gktn/im wdtn/im ytc/im gfc/im

jy(f) uht,/n crht,/n vtn/n gktn/n wdtn/n ytc/n gfc/n

vs uht,/v crht,/v vtn/v gktn/v wdtn/v ytc/v gfc/v

ds uht,/nt crht,/nt vtn/nt gktn/nt wdtn/nt ytc/nt gfc/nt

jyb uht,ån crht,ån vtnån gktnån wdtnån ytcån gfcån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. uhtcnb - uh/,^ crhtcnb - crh/,^ ytcnb - y/c& The
feminine, neuter and plural past tenses are formed by adding - k and the appropriate endings to the masculine
past tense; e.g. uh/, (uht,ká^ uht,kó^ uht,k¿)&

**The verbs vtcn¿^ gktcn¿ and wdtcn¿ have the past tenses v/k/vtká^ gk/k/gktká and wd/k/wdtká,
respectively.

Note that the verb hfcn¿ (to grow) is unusual in that it does not mutate at all: z hfcnå^ ns hfcn/im^ jy(f)

hfcn/n^ vs hfcn/v^ ds hfcn/nt^ jyb hfcnån. The past tense of hfcnb is also irregular: hjc^ hjcká^

hjckó^ hjck¿&

When -nb is preceded by -p- the following mutation occurs - pn > p:
pn > p

dtpn¿* (to convey) gjkpn¿* (to crawl)
z dtpå gjkpå

ns dtp/im gjkp/im

jy dtp/n gjkp/n

vs dtp/v gjkp/v

ds dtp/nt gjkp/nt

jyb dtpån gjkpån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. dtpnb - d/p (dtpká^ dtpkó^ dtpk¿); gjkpnb - gjkp

(gjkpká^ gjkpkó^ gjkpk¿)&
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(ii) Verbs in -ñòü/-çòü have the following consonant mutations in all personal forms:

cn > l cn > y cn > p
rkfcnm ctcnm rhfcnm rkzcnm ktpnm* uhspnm*
(to put) (to sit down) (to steal) (to curse) (to climb) (to gnaw)
z rkflå c§le rhflå rkzyå küpe uhspå

ns rkfl/im c§ltim rhfl/im rkzy/im küptim uhsp/im

jy(f) rkfl/n c§ltn rhfl/n rkzy/n küptn uhsp/n

vs rkfl/v c§ltv rhfl/v rkzy/v küptv uhsp/v

ds rkfl/nt c§ltnt rhfl/nt rkzy/nt küptnt uhsp/nt

jyb rkflån c§len rhflån rkzyån küpen uhspån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. ktpnm - ktp (küpkf^ küpkj^ küpkb)^ uhspnm - uhsp

(uhÏpkf^ uhÏpkj^  uhÏpkb)&

(iii) Verbs in -÷ü have the following consonant mutations in all personal forms:

x > u/;*
,thüxm ;txm ktxm vjxm ghtyt,hüxm cnhbxm yfgh§xm
(to look after) (to burn) (to lie (to be (to disdain) (to cut (to strain)

down) able) [hair/nails])
z ,thtuå ;ue k§ue vjuå ghtyt,htuå cnhbuå yfghzuå

ns ,tht;/im ;;/im k§;tim vó;tim ghtyt,ht;/im cnhb;/im yfghz;/im

jy(f) ,tht;/n ;;/n k§;tn vó;tn ghtyt,ht;/n cnhb;/n yfghz;/n

vs ,tht;/v ;;/v k§;tv vó;tv ghtyt,ht;/v cnhb;/v yfghz;/v

ds ,tht;/nt ;;/nt k§;tnt vó;tnt ghtyt,ht;/nt cnhb;/nt yfghz;/nt

jyb ,thtuån ;uen k§uen vóuen ghtyt,htuån cnhbuån yfghzuån

* u mutates to æ before å/¸

x > r/x*
dktxm djkjxm** gtxm ctxm n t x m njkóxm
(to attract, pull) (to drag) (to bake) (to flog/beat) (to flow/leak) (to crush)
z dktrå djkjrå gtrå ctrå ntrå njkrå

ns dktx/im djkjx/im gtx/im ctx/im ntx/im njkx/im

jy(f) dktx/n djkjx/n gtx/n ctx/n ntx/n njkx/n

vs dktx/v djkjx/v gtx/v ctx/v ntx/v njkx/v

ds dktx/nt djkjx/nt gtx/nt ctx/nt ntx/nt njkx/nt

jyb dktrån djkjrån gtrån ctrån ntrån njkrån

* r mutates to x before t//
**djkóxm is a colloquial alternative to the regular second conjugation verb djkjx¿nm.

Activity Twenty-Five   -   Äâàäöàòü ïÿòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps using the verbs given in brackets in the appropriate form.

Translate the sentences into English.
1& Jy xnj-nj (itgnfnm) tq^ b jyf cxfcnkbdj eks,ftncz& 2& Vfnm cnjbn yf gkfnajhvt^

(gkfrfnm) b uhecnyj (vf[fnm) yfv dcktl& 3& Jyf dctulf dc/ (rkfcnm) yf cdjb vtcnf& 4&Dctulf

rf;tncz^ xnj xe;bt ltnb (hfcnb) jxtym ,scnhj& 5& <f,eirf dctulf dcnf/n jxtym hfyj%

cyfxfkf jyf (gtxm) [kt,^ gjnjv (crhtcnb) b vjtn gjk^ (dzpfnm) dyerfv dfht;rb^ ujnjdbn

j,tl^ b nfr wtksq ltym - jyf yt (vjxm) cbltnm ,tp ltkf& 6& Jyf ybrjulf yt (ktxm) cgfnm^

gjrf yt cltkftn dct ltkf& 7& Pbyf hf,jnftn d gfhbrvf[thcrjq% jyf wtksq ltym (cnhbxm) b

,httn& 8& Yfv ye;yj dspdfnm cfynt[ybrf% e yfc (ntxm) rhfy& 9& Jctym. d cflf[ b gfhrf[
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(;txm) ce[bt kbcnmz& 10& Z jxtym ecnfkf b ,jkmit yt (vjxm) hf,jnfnm& 11& Tuj (dktxm)

ujhs b gentitcndbz& 12&  Rjulf xtuj-yb,elm jxtym ;l/im^ nj rf;tncz^ xnj lyb (gjkpnb)

jxtym vtlktyyj&

III. Second conjugation verbs in -bnm and -tnm (ujdjhbnm type) with consonant mutation in the first
person singular only.

(i) verbs in -bnm have the following consonant mutations in the first person singular forms:

, > ,k g > gk d > dk v > vk a > ak
k.,¿nm reg¿nm cnádbnm rjhv¿nm uhfa¿nm
(to love) (to buy) (to put) (to feed) (to rule [paper])
z k.,kø regkø cnádk. rjhvkø uhfakø

ns kø,bim rågbim cnádbim róhvbim uháabim

jy(f) kø,bn rågbn cnádbn róhvbn uháabn

vs kø,bv rågbv cnádbv róhvbv uháabv

ds kø,bnt rågbnt cnádbnt róhvbnt uháabnt

jyb kø,zn rågzn cnádzn róhvzn uháazn

l > ; p > ; c > i cn > o n > x
ukálbnm kápbnm ghjc¿nm vcnbnm gkfn¿nm
(to iron) (to climb) (to ask) (to avenge) (to pay)
z uká;e ká;e ghjiå voe gkfxå

ns ukálbim kápbim ghócbim vcnbim gkánbim

jy(f) ukálbn kápbn ghócbn vcnbn gkánbn

vs ukálbv kápbv ghócbv vcnbv gkánbv

ds ukálbnt kápbnt ghócbnt vcnbnt gkánbnt

jyb ukálzn kápzn ghóczn vcnzn gkánzn

(ii) verbs in -tnm have the following consonant mutations in the first person singular forms:

v > vk g > gk cn > o n > x c > i l > ;
ievünm [hfgünm cdbcnünm ktnünm dbcünm cblünm
(to make a noise) (to snore) (to whistle) (to fly) (to hang) (to sit)
z ievkø [hfgkø cdboå ktxå dbiå cb;å

ns iev¿im [hfg¿im cdbcn¿im ktn¿im dbc¿im cbl¿im

jy(f) iev¿n [hfg¿n cdbcn¿n ktn¿n dbc¿n cbl¿n

vs iev¿v [hfg¿v cdbcn¿v ktn¿v dbc¿v cbl¿v

ds iev¿nt [hfg¿nt cdbcn¿nt ktn¿nt dbc¿nt cbl¿nt

jyb iev§n [hfg§n cdbcn§n ktn§n dbc§n cbl§n

Second conjugation verbs in -bnm and -tnm may have either a fixed stress or a mobile stress.
If the stress is on the final or penultimate syllable of the infinitive, it remains in the same position in all forms;
e.g. cnádbnm - cnádk.^ cnádbim* ievünm - ievkø^ iev¿im&

Mobile stress: the final syllable of the infinitive and the first person singular are stressed, while elsewhere the
penultimate syllable is stressed; e.g. k.,¿nm - k.,kø^ kø,bim&

uhecnyj sadly xe;jq someone else�s
vf[fnm (imp) (vfiê  vfitim) (+ instr) to wave dfht;rf mitten
dcktl (+ dat) after (gj-),hbnm (,ht.^ ,httim) to shave
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Activity Twenty-Six   -   Äâàäöàòü øåñòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps, using the appropriate form of the verbs given in brackets.

1& Z jxtym (k.,bnm) dtcye&  2& - Rjulf ds (ktntnm) d Vjcrde$  - Z (ktntnm) pfdnhf&  3&Gfkmnj

(dbctnm) yf dtifkrt&  4& Z e;t ljkuj (dbctnm) yf ntktajyt^ yflj pfrfyxbdfnm hfpujdjh&

5& Ctqxfc z hf,jnf.% (cbltnm) ljvf c ltnmvb^ (ujnjdbnm) j,tl^ (ukflbnm) ,tkm/^

(gsktcjcbnm) rjdhs^ jlybv ckjdjv - (cktlbnm) pf ljvjv& 6& Ctqxfc z (gjrjhvbnm)

ht,/yrf b gjqle d vfufpby&  7& Jy ghjcnj (rbgtnm) uytdjv& 8& D rjvyfnt nb[j^ njkmrj z

(crhbgtnm) gthjv gj ,evfut&  9& Z yt (nthgtnm) k;b b ytxtcnyjcnb&  10& Z (pfdbctnm) jn

nt,z&  11& Pf jryjv (ievtnm) dtnth b km/n lj;lm&  12& Vs ljujdjhbkbcm^ xnj rjulf z

(pfcdbcntnm)^ jy dsqltn bp erhsnbz&

Yt ,jknfq! (Don�t chatter!) = Yt dbcb yf ntktajyt! (Don�t stay on the phone!)

dtifkrf coat hanger, peg pfdbctnm (II) jn (+ gen) to be dependent on
dbctnm yf ntktajyt to be on the telephone ievtnm (imp) (ievk.^ to howl, make a noise
rbgtnm (imp) uytdjv to seethe with anger ievbim)

crhbgtnm (imp) gthjv to scratch with a pen km/n lj;lm it is pouring down
nthgtnm (imp) (nthgk.^ to tolerate, stand ljujdjhbnmcz (II) (pf) to agree
nthgbim) pfcdbcntnm (pf) to begin to whistle
kj;m (f) lie (pfcdboê  pfcdbcnbim)

ytxtcnyjcnm (f) untruth, dishonesty dsqnb bp erhsnbz to come out of hiding


